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■     Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de connaissances, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiare d'une personne responsable de leur  sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables concernarıt l'utilisation de l'appareil.■     II convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
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ATTENTION : L'utilisation d'une cuisinière à gaz entraîne l'apparition de chaleur, d'humidité, et de produits de combustion dans la pièce où l'appareil est installé. Assurez-vous que la cuisine est correctement ventilée lorsque l'appareil est en cours d'utilisation, laissez les orifices de ventilation naturelle ouvertes ou installez un dispositif de ventilation mécanique (hotte aspirante mécanique).ATTENTION : L'appareil a été fabriqué uniquement pour la cuisson. En conséquence, il ne doit pas être utilisé à d'autres fins, pour le chauffage de pièces, par exemple.
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3.4 Raccordement au gazBranchement  gaz et vérification des fuitesLe branchement gaz de la cuisinière doit également être fait selon les normes en vigueur par un technicien qualifié (selon l'article 10 de l'arrêté du 02-08-1977 et les règles de l'art D.T.U 61-1 imposant sur l'extrémité de la canalisation la présence d'un robinet de commande pour le gaz naturel avec un détendeur-déclencheur conforme à la norme NF D 36-303. Ce robinet de commande permet de couper l'alimentation en gaz lorsque la cuisinière n'est pas utilisée). Vérifiez tout d'abord quel est le type de gaz installé sur la cuisinière. Cette information est indiquée par une étiquette collée à l'arrière de la cuisinière. Vous trouverez les informations relatives aux types de gaz et injecteurs dans le tableau des caractéristiques techniques. Vérifiez que la pression du gaz d'entrée soit conforme aux valeurs précisées dans le tableau des caractéristiques techniques afin d'avoir la meilleure efficacité et d'assurer le minimum de consommation de gaz. Si la pression du gaz utilisé est différente de ces valeurs ou variable, vous devrez ajouter un régulateur de pression au tuyau d'entrée. Nous vous recommandons de contacter le service après vente afin d'effectuer ces mesures et réglages.



 

 
Branchement gaz butane (G30) – propane (G31)  
Le technicien devra tout d’abord vérifier le réglage gaz de votr e cuisinière. Si elle est livrée en 
gaz nature l, il devra cha nger les in jecteurs (v oir ci-d essous) pour la r endre utilisable en gaz 
butane. L’insta llation peut être  faite so it avec  un tuyau gaz  spécifique butane/propane vendu 
avec 2 colliers, soit avec un tuyau spécifique TFEM avec raccords montés.,  

 
Si vous montez un tu yau butane/propane av ec collie r, l’embout gaz butane avec le joint sera  
installé sur la cuisinière, le tuyau sera enfoncé à fond sur cet embout et un collier sera installé 
en serrant correctement, mais sans couper le tuyau. Faire de même coté détendeur (voir fig. 6). 
La longueur maximale autorisée est 1,5m. Il est très important de surveiller la date limite de 
péremption indiquée sur le tuyau et le changer avant cette date pour assurer la sécurité. 
 

 
 
 Si vous mont ez un tu yau T FEM, l’embo ut gaz  buta ne es t inutile. Il suffit de visser le s 
raccords du tuyau TFEM coté cuis inière, et coté bouteille (serrer correctement à l’aide de 
2 clefs comme indiqué sur schéma ci-dessus) 
 
Branchement gaz naturel (G20/G25) 
Le techn icien d evra in staller u n tuy au à embout  mécanique (TFEM) suiv ant la norme NF  D 
36107 et brancher la cuisinière selon les normes en vigueur 
 
Points à respecter lors de la connexion du tuyau alimentation gaz : 

•  Aucune partie du tuyau ne doit entrer en contact avec un e surface dont  la chaleur est 
supérieure à 50°C ( la d istance min imum e ntre le tuyau et le s parties chaudes do it être de  
20mm. 

•   La longueur du tuyau ne doit pas dépasser 1,5m. 
•  Le tuyau ne doit pas être coupé, serré ou plié. 
•   Le tuyau ne doit pas touch er de bords pointus, coupants, d es objets mob iles, et ne doit pas 

être défectueux. 
•  Le tuyau doit être contrôlé inté gralement avant installation, afin de vérifier qu' il n'y ait pas d e 

défaut de fabrication. 
•   Lorsque le gaz est branché, l’étanchéité du tuyau doit être contrôlé avec un produit spécifique 

à bulles par un technicien qualifié. Auc une bulle ne doit apparaître. Si des bulles 
apparaissent, vérifier le joint de connex ions e t re faire le test. Ne jamais utiliser de briquet,  
d'allumette, etc. lors de ce contrôle. 

•   Les colliers de serrage du tuyau gaz butane ne doivent pas être rouillés. 
•   La date de validité du tuyau doit être contrôlée régulièrement. 

 
ATTENTION!!! Ne pas utiliser de briquet ou d'allumette pour contrôler les fuites de gaz.
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Figure 6
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 3.6 Changement de gaz 
 

Attention : Les procédures suivantes doivent être réalisées par un technicien qualifié. 

Votre cuisinière a été conçue pour fonctionner soit avec du gaz de pétrole liquéfié (butane ou 
propane), soit avec du gaz naturel. Les brûleurs gaz peuvent être adaptés à ces différents types 
de gaz, en remplaçant les injecteurs correspondants et en réglant la longueur de flamme 
minimale de chaque brûleur. Les étapes ci-après doivent être impérativement effectuées: 

Procédure changement des injecteurs: 
 

Brûleurs du plan de cuisson: 

• Coupez l'alimentation en gaz principal et débranchez la prise électrique. 

• Retirez le chapeau de brûleur et le brûleur supérieur (Figure 7). 
 

• Dévissez les injecteurs. Utilisez à cet effet une clé de 7 mm (Figure 8). 
 

• Mettez en place les nouveaux injecteurs conformément au type de gaz à utiliser, selon te 
tableau des informations techniques. Attention de bien visser droit les nouveaux injecteurs 
car si vous les montez de travers, vous allez abîmer le filet du support et le support sera à 
changer (et cela ne sera pas couvert pas la garantie).  

 
 
 

Clé à molette 
 
 

Injecteur 
 
 
 
 
 
 
 

 

Figure 7 Figure 8 
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Réglage de la flamme position minimale sur le robinet 

La longueur de la flamme à la position minimale peut se régler à l'aide d'une vis plate située au 
niveau du robinet. Pour les robinets avec thermocouple, la vis se trouve sur le côté de la tige du 
robinet (Figure 9). Pour un réglage plus facile de la flamme position minimale, il est conseillé 
d'enlever le panneau de commande pour les cuisinières équipées de thermocouple et de micro 
rupteur (allumage automatique) , pendant le réglage. 

Pour déterminer la position minimale, allumez les brûleurs un par un et mettez-les à la position 
minimale. À l'aide d'un petit tournevis, serrez ou desserrez la vis de dérivation de 90° environ. 
Lorsque la flamme a atteint une longueur d'au moins 4 mm, le réglage est correct. Pour contrôle, 
assurez-vous que la flamme ne s'éteigne pas en passant de la position maximale à la position 
minimale. Créez un vent artificiel avec votre main en direction de la flamme pour voir si celle-ci 
est stable. 

 
Robinet avec dispositif thermocouple  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vis de dérivation 
 
Figure 9 

 

   
 

 
Changement du tuyau d'alimentation en gaz: 

 
Il faut vérifier régulièrement la date de péremption du tuyau gaz de votre cuisinière. Quand la 
limite de validité est atteinte, il est nécessaire de changer le tuyau.  

Ces tuyaux sont disponibles dans le commerce et doivent être conforme aux normes actuelles. 
Après avoir changé le tuyau, il faudra vérifier qu’il n’y ait pas de fuite en vous référant aux 
informations du paragraphe ci-dessus : Branchement  gaz et vérification des fuites 
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	Text13: POUR L'EFFICACITE ET LA SECURITE DU FOUR NOUS VOUS RECOMMANDONS D'UTILISER UNIQUMENT LES PIECES DETACHEES D'ORIGINE ET DE FAIRE APPEL QU'AU SERVICE APRES VENTE EGREE DU REVENDEUR  EN CAS DE BESOIN
	Text16: Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, un réparateur agréé ou toute personne qualifiée, afin d’éviter tout danger. 


